
FIA Historic Regularity Car Pass 
Překlad žádosti pro vyplnění žadatelem 

 

 
Tuto stranu vyplňuje ASN 

 

 
Form N°.  ...................  

 
FEDERATION INTERNATIONALE DE L' AUTOMOBILE 

 
 

HISTORIC REGULARITY RALLIES 
 

CAR PASS 
 

THIS FORM MUST BE SUBMITTED TO THE APPROPRIATE ASN FOR VERIFICATION 
AND STAMPING. IT REMAINS THE PROPERTY OF THE ASN AND MUST BE 
RETURNED TO IT IF REPLACED BY A NEW FORM. 

        /Tento formulář musí být předložen příslušnému držiteli autority pro ověření a     orazítkování. Je 
vlastnictvím příslušného držitele autority a musí být vrácen, pokud je nahrazen novým 
formulářem./ 

CAUTION 
 
THIS FORM IS INTENDED SOLELY FOR HISTORIC REGULARITY RALLY USE, IS NO 
GUARANTEE OF THE CAR'S AUTHENTICITY AND IS NOT TO BE USED FOR 
COMMERCIAL PURPOSES OR AS A PROOF OF THE CAR'S HISTORY. 

/Tento formulář je určen pouze pro rallye pravidelnosti historických vozidel. Není zárukou 
autenticity vozidla a nesmí být užit pro komerční účely nebo jako doklad/důkaz o historii 
automobilu./ 

 
WE, THE AVCC ACCR, HAVE INSPECTED THE DETAILS ON THESE PAGES AND TO 
THE BEST OF OUR KNOWLEDGE CONSIDER THE CAR TO BE CORRECTLY 
DESCRIBED AND CATEGORISED AS OVERLEAF. 

/ AVCC AČR, všechny uvedené údaje v dokumentu zkontrolovala a dle dostupných údajů 
považuje  automobil za správně popsaný a kategorizovaný./ 

 
 
Signed:  .............................................................  Date: ..........................................  
 
Status of Signatory:  .................................................................................................  
 
 
 
EACH PAGE OF THIS FORM MUST BEAR THE STAMP OF THE ISSUING ASN 

/ Každá stránka tohoto formuláře musí být opatřena razítkem vydávajícího ASN/ 
 
 

 
 
 
 

ASN STAMP  .......................................  



Vyplňuje žadatel 
 

 

 

 
Form N°.  ...................  

 
Rok výroby 
YEAR OF MANUFACTURE: 

 

 

 
Výrobce 
MAKE:                                     

 
Model/typ 
MODEL / TYPE:                      

 
Podvozek výr.č. 
CHASSIS N°:                               

 
Registrační značka 
REGISTRATION N°:               

 
Typ karoserie 
BODY TYPE:              

 
Motor-výrobce 
ENGINE MAKE:                      

 
Obsah motoru 
ENGINE CAPACITY:                    cm3

 

 
Motor – typ 
ENGINE TYPE:                       

(two-stroke, four-stroke, in line, vee, boxer, etc.) 
/dvou-čtyř taktní, x-válec, řadový,vidlicový,boxer apod./ 
 
Karburátor: výrobce/typ  
CARBURETTOR MAKE/TYPE:                                                      

 
Následující sekce bude vyplněna ASN 
The following section to be completed by the ASN: 

PERIOD CLASSIFICATION OF CARS: 
/klasifikace období výroby vozidla/ 
     “A”  to 1904                      “B”  1905-1918                        "C" 1919-1930 

"D" 1931-1946 "E" 1947-1961                        "F" 1962-1965  
"G" 1966-1971 "H" 1972-1976                        "I" 1977- limit of 30 years 

 
For this car: (year; category) 
/Pro toto vozidlo rok ; kategorie/     

 
CATEGORIES OF CARS:    
Touring (T/TC)-Grand Touring (GT/GTS)-Grand Touring Prototype (GTP)-Two-seater racing 
car 
Cestovní (T),cestovní sportovní(TC) - dvou/čtyřdveřové kupé (GT),sedan,spider (GTS)       
- závodní sportovní prototyp (GTP) - dvoumístné závodní auto 
 
For this car categories: 
/Pro toto vozidlo kategorie/    

 
 

 
ASN STAMP  .......................................  
 



Vyplňuje žadatel 
 

 

 

 
Form N°.  ...................  

 
 

 
Barevná fotografie ( 9 x 13 cm ) ¾ pohled z předu celého vozidla. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Colour photograph (9x13cm) ¾ front view of complete car 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
ASN STAMP  .......................................  



Vyplňuje žadatel 
 

 

 

 
Form N°.  ...................  

        
       Vyhovuje vozidlo dobovým technickým podmínkám? 
       Pokud ne uveďte odlišnosti: 

Does the car comply with its period specifications? 
If not, describe the differences: 

 

Prohlašuji,že uvedené odpovědi jsou pravdivé a zavazuji se oznámit schvalujícímu 
klubu nastalé změny. Dále prohlašuji, že přihláška bude vyplněna shodně s 
informacemi na tomto formuláři. 
I declare that the answers given are correct and I undertake to notify the authorising club 
should any changes be made. I also declare that any entry form will be completed according 
to the information on this form. 
 
 
Jméno žadatele 
APPLICANT'S NAME:  

 
Adresa žadatele 
ADDRESS:                                  
 

 

 

        Podpis žadatele                                                              Datum 
APPLICANT'S SIGNATURE: .......................................         DATE:  ........................  

 

 

Jméno vlastníka 
OWNER'S NAME:    

 

Adresa vlastníka 
ADDRESS: 

 
 

 

Podpis vlastníka                                                             Datum 
OWNER'S SIGNATURE:  ....................................................  DATE:  ........................  
 
 
 
 
 

ASN STAMP  .......................................  
 
 


